
Bilag til f. t. 1. vedr. Kongeriget Danmark og regeringen i Kongeriget Thailand 2579 

udgør overgrænsen. Bestemmelsen er kombineret 
med en anti-misbrugsbestemmelse, således at der ikke 
kan spekuleres i »salg og tilbageleasing«. Bestemmel- 
sen gælder ikke mellem koncernforbundne selskaber, 
jfr. stk. 2 litra f. 

Bestemmelserne om matching credit er begrænset 
til at gælde i 10 år, jfr. litra g. 

Bestemmelserne om matching credit følger de be- 
stemmelser, der findes i en række nyere danske dob- 
beltbeskatningsoverenskomster. En noget videre be- 
stemmelse om matching credit for royalties findes i 
overenskomsten mellem Danmark og Vietnam. 

Efter den gældende overenskomst giver Danmark 
eksemption. 

Lempelsesmetoden er for Thailands vedkommende 
ordinær credit, jfr. stk.4. 

Thailand har ikke noget progressionsforbehold i de 
tilfælde, hvor en indkomst efter overenskomsten kun 
kan beskattes i Danmark. 

Der er indsat en særlig bestemmelse om, at såfremt 
en fysisk person har en indkomst med dansk kilde, 
som Thailand har ret til at beskatte i overensstemmel- 
se med overenskomsten, men denne indkomst ikke 
beskattes i Thailand eller kun beskatter delvist som 
følge af, at den ikke - eller kun delvist - hjemtages til 
Thailand, skal Danmark kun lempe i det omfang, der 
er sket beskatning i Thailand, jfr. stk. 5. 

Artikel 25 

Ikke-diskrim inering 
Stk. 1 - 5 bestemmer, at de to stater ikke må diskri- 

minere hinandens statsborgere i skattemæssig hense- 
ende. Dette gælder både fysiske og juridiske personer. 
Bestemmelsen gælder også for de statsborgere, der 
ikke er hjemmehørende i den ene eller begge staterne. 
På betingelse af at statsløse personer er hjemmehøren- 
de i en af de kontraherende stater, gælder ikke-diskri- 
mineringen også disse personer. 

En stat er dog ikke forpligtet til at give personer, der 
er hjemmehørende i den ene stat, skattemæssige for- 
dele, som den som følge af ægteskabelig stilling eller 
forsørgerpligt indrømmer personer, der er hjemmehø- 
rende inden for dens eget område, jfr. stk. 6. 

Ikke-diskrimineringsbestemmelsen skal kun finde 
anvendelse på de skatter, der er dækket af overens- 
komsten. 

Artikel 26 

Fremgangsmåden ved indgåelse af gensidige aftaler 
Artiklen foreskriver den fremgangsmåde, der skal 

anvendes, hvis en person, der er hjemmehørende i en 

af staterne, mener, at vedkommende udsættes for en 
beskatning, der er, i strid med overenskomsten. Det er 
herunder fastsat, a,t de kompetente myndigheder i de to 
stater skal søge ved gensidig aftale at løse de vanske- 
ligheder eller tvivlsspørgsmål, der måtte opstå med 
hensyn til fortolkningen eller anvendelsen af aftalen. 

Overenskomsten pålægger ikke de to staters kom- 
petente myndigheder nogen forpligtelse til at blive 
enige. 

Artikel 27 

Udveksling af oplysninger 
Artiklen pålægger de kompetente myndigheder i de 

to stater at udveksle oplysninger, som er nødvendige 
for, at overenskomstens bestemmelser kan føres ud i 
livet. 

Artiklen kan ikke pålægge nogen af de to stater 
pligt til at udføre forvaltningsakter, der strider mod 
dens eller den anden stats lovgivning og forvaltning- 
spraksis; til at meddele oplysninger, som ikke kan op- 
nås efter dens eller den anden stats lovgivning eller 
forvaltningspraksis; eller meddele oplysninger, der 
ville røbe erhvervsmæssige hemmeligheder, eller op- 
lysningen, hvis offentliggørelse ville stride mod alme- 
ne interesser ( ordre public ). 

Artikel 28 

Medlemmer af diplomatiske repræsentationer og 
konsulære embeder 

Overenskomsten berører ikke skattemæssige be- 
gunstigelser for medlemmer af diplomatiske repræ- 
sentationer og konsulære embeder. 

Artikel 29 

Territorial udvidelse 
Overenskomsten kan i sin helhed eller med de nød- 

vendige ændringer udvides til at gælde for Færøerne 
og/eller Grønland, forudsat at disse områder måtte øn- 
ske det, og at disse områder opfylder betingelsen om, 
at de påligner skatter af væsentlig samme art, som de 
skatter overenskomsten finder anvendelse på. 

Artikel 30 

Ikrafttræden 
Overenskomsten træder i kraft 30 dage efter den 

sidste dato, på hvilken de respektive regeringer har gi- 
vet hinanden skriftlig underretning om, at de forfat- 
ningsmæssige betingelser for overenskomstens ikraft- 
træden er opfyldt. »Forfatningsmæssige betingelser« 


